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Akun lataaminen

1	 Sammuta virta videokamerasta painamalla 
POWER-painiketta.

2	 Avaa videokameran liittimen suojakansi.

3	 Kytke videokamera käynnissä olevaan 
tietokoneeseen USB-kaapelilla.

POWER-painike

CHG-valo (lataus)

Liittimen suojakansi

USB-kaapeli (sisältyy 
toimitukseen)

USB-liitin 
(tietokone)

	Akun lataaminen täyteen kestää noin 245 miuuttia tietokoneeseen 
kytkettynä tai noin 155 minuuttia AC-UD10-verkkolaitetta (myydään 
erikseen) käytettäessä.

	Kun käytät täyteen ladattua akkua, käytettävissä oleva kuvausaika on 
noin 130 minuuttia (jatkuvan kuvauksen tila) tai 75 minuuttia (tyypillinen 
kuvausaika), ja käytettävissä oleva toistoaika on noin 210 minuuttia 
(oletusasetuksilla).

Muistikortin laittaminen paikalleen

1	 Avaa muistikortin suojakansi.

2	 Työnnä muistikorttia suoraan kuvan mukaiseen 
suuntaan, kunnes se naksahtaa.

3	 Sulje muistikortin suojakansi.

Muistikorttitilan kansi

microSD-muistikortti

"Memory StickMicro" 
-tallennusväline

Liitin

Painettu 
pinta

	Irrota muistikortti painamalla sitä kevyesti kerran.
	microSD-muistikortit, microSDHC-muistikortit, microSDXC-muistikortit 

ja "Memory Stick Micro"(Mark2) -tallennusvälineet ovat videokameran 
kanssa yhteensopivia.

	Kakkien muistikorttien toimimista ei voida taata.

Kuvaaminen

1	 Kytke virta videokameraan painamalla 
POWER‑painiketta.

2	 Paina START/STOP-painiketta kuvauksen 
aloittamiseksi. Paina kuvauksen lopettamiseksi 
uudelleen START/STOP-painiketta.

POWER-painike

START/
STOP‑painike

Valitse siirtämällä 
valintapainiketta nuolilla 
osoitettuihin suuntiin ja 
viimeistele painamalla 
keskikohtaa.

Valintapainike

	Kun kytket virran ensimmäistä kertaa, päivämäärän ja kellonajan 
asetusnäyttö tulee näkyviin. Määritä asetukset valintapainikkeella.

	Videokamera pystyy tallentamaan MP4-videoita.
	Kohinaa saattaa tallentua, kun kuvatessa videokameraa pidetään kädessä, 

sillä siinä on erittäin herkkä mikrofoni.
	Nestekidenäyttö on pimeä kuvauksen aikana (oletusasetuksilla).

Toisto

1	 Kytke virta videokameraan painamalla 
POWER‑painiketta.

2	 Paina videokameran -painiketta toistotilaan 
siirtymiseksi.

3	 Valitse toistettava sisältö valintapainikkeella ja 
paina sitten valintapainikkeen keskikohtaa.

Valintapainike

 -painike

POWER-painike

Toistotoimintojen pääpainikkeet

Äänenvoimakkuus / Edellinen/seuraava

Poisto / Taaksepäin-/eteenpäinsiirto

Pysäytys / Tauko/toisto

Videoiden siirtäminen älypuhelimeen 
(Wi-Fi)

1	 Asenna sovellus älypuhelimeesi.

Android 2.3 tai uudempi  
(Android 4.0 tai uudempi, jos käytössä on NFC)

Etsi ja asenna PlayMemories Mobile -sovellus Google 
playsta.

iOS 4.3 tai uudempi  
(NFC ei ole käytettävissä.)

Etsi ja asenna PlayMemories Mobile -sovellus App 
Storesta.

	Lisätietoja PlayMemories Mobile -sovelluksesta on seuraavassa 
osoitteessa: (http://www.sony.net/pmm/)

	Jos PlayMemories Mobile on jo asennettu älypuhelimeesi, päivitä 
ohjelmisto uusimpaan versioon.

	Tämän sovelluksen ei taata toimivan kaikissa älypuhelimissa ja 
tableteissa.

	Sovelluksen käyttötavat ja näyttöruudut voi vaihtua tulevien 
päivitysten vuoksi ilman eri ilmoitusta.

	Tuettuja käyttöjärjestelmäversioita koskevat tiedot ovat ajan 
tasalla 1.9.2013.

2	 Valitse videokamerasta siirrettävä video ja siirrä 
se kytkemällä älypuhelin.

Kun kytket NFC-yhteensopivaan Android-laitteeseen.

	Toista videokameralla video, jonka haluat siirtää 
älypuhelimeen.

	Avaa [Setting]-valikko (Asetus) ja valitse [Other 
settings] (Muut asetukset) älypuhelimestasi ja 
tarkista, että [NFC] on käytössä.

	Kosketa videokameran (N-merkkiä) älypuhelimen 
(N-merkillä).

Kun muodostat yhteyden käyttämättä NFC:tä.

	Siirry videokameran toistotilaan ja valitse   
[Edit/Copy]  [Send to Smartphone]  [Select on 
This Device].

	Valitse siirrettävä kuva ja lisää -merkki ja valitse 
sitten   .
SSID ja salasana näytetään ja videokamera on valmis 
yhteyteen älypuhelimesta.

	Valitse älypuhelimellasi videokamerassa näkyvä SSID 
ja anna sitten salasana.

Suomi

Lue ensin tämä

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen kuin alat käyttää 
laitetta ja säilytä niitä varmassa tallessa mahdollista 
tulevaa käyttöä varten.

Lisätietoja videokamerasta 
(musiikkivideotallentimen käyttöohje)
Musiikkivideotallentimen käyttöohje on verkkokäsikirja. 
Siinä on tarkempia tietoja videokameran monista 
toiminnoista.

	Mene Sonyn tukisivustolle. 
http://www.sony.net/SonyInfo/Support/

	Valitse maa tai alue.
	Etsi videokameran mallinimeä tukisivulta. 

Tarkista mallinimi videokameran 
pohjasta.

Toimitetut lisätarvikkeet

Suluissa ( ) olevat numerot viittaavat toimitettuun määrään.

Videokamera (1)

USB-johto (micro USB -johto) (1)

Ladattava akku NP-BX1 (1)

Objektiivin suoja (1)

Suojan nauha (1)

"Käyttöohjeet" (tämä käsikirja) (1)

Malli- ja sarjanumerot
Malli- ja sarjanumerot sijaitsevat laitteen pohjassa. Kirjoita 
sarjanumero alla olevaan tilaan. Ilmoita nämä numerot aina 
kun otat yhteyden Sonyn jälleenmyyjään tätä videokameraa 
koskevassa asiassa.

Mallinro HDR-

Sarjanro

Joissakin malleissa tavaramerkit, sertifiointimerkit ja muut 
tiedot näyttävä tyyppikilpi on akkutilan vieressä.

Akun asettaminen paristotilaan

1	 Irrota paristotilan kansi.

2	 Asenna akku kuvan mukaisesti.

3	 Kiinnitä paristotilan kansi.

Paristotilan kansi

Syvennykset

Android-laite:
1	 Käynnistä PlayMemories Mobile ja valitse sitten 

videokamerassa näkyvä SSID.

2	Anna videokamerassa näkyvä salasana (vain 
ensimmäisellä kerralla).

iPhone:
1	 Valitse älypuhelimesi asetusvalikosta [Wi-Fi] ja valitse 

sitten videokamerassa näkyvä SSID.

2	Anna videokamerassa näkyvä salasana (vain 
ensimmäisellä kerralla).

3	Tarkista, että SSID on valittu.
4	Käynnistä PlayMemories Mobile.

Älypuhelimen käyttäminen 
kauko‑ohjaimena (Wi-Fi)

1	 Valitse  videokameran kuvausnäytöstä.

SSID ja salasana näytetään videokamerassa ja 
videokamera on valmis yhteyteen älypuhelimesta.

2	 Valitse älypuhelimellasi videokamerassa näkyvä 
SSID ja anna sitten salasana.

Tee sama menettely kuin vaiheessa  "Transferring 
movies to your smartphone (Wi-Fi)"/"When connecting 
without using NFC".
Jos haluat käyttää NFC:tä, mene kuvausnäyttöön 
ja kosketa sitten videokameran (N-merkkiä) 
älypuhelimen (N-merkillä).

3	 Käytä älypuhelinta.
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Suositellut toiminnot

Sisäänrakennettujen mikrofonien äänityksen 
äänenvoimakkuuden säätäminen
Valitse  kuvausnäytöltä.

Matalataajuuksisten äänten, kuten 
ilmastointilaitteista tuleva ääni, vähentäminen.
Valitse   [Camera/Audio]  [  Audio]  [Low Cut 
Filter]  [On].

Ääneen tarkkailu
Laita kuulokkeet  (kuuloke) -liitäntää. Säädä 
äänenvoimakkuutta valitsemalla  kuvausnäytöltä.

Nestekidenäytön kuvan synkronoiminen 
tarkkailtavan äänen kanssa.
Valitse   [Camera/Audio]  [  Audio]  [Audio 
Output Timing]  [Lip Sync].

MTR:n (moniraitatallentimen) tai ulkoisen 
mikrofonin (myydään erikseen) käyttö
Kytke MTR tai ulkoinen mikrofoni videokameran LINE 
IN -liitäntään. Kun [Ext. Audio Input Set] -näyttö tulee 
näkyviin, valitse liitettävä laite.

Vain äänen tallentaminen
Valitse   [Recording Mode]  [Audio].

Ääniraidan tallennusmuodon vaihtaminen
Valitse   [Camera/Audio]  [  Audio]  [Audio 
Format] ja valitse sitten haluttu tiedostomuoto.

Videotallennustilan vaihtaminen
Valitse   [Image Quality/Size]  [  REC Mode] ja 
valitse sitten [1080] (1920x1080 30p) tai  
[720] (1280x720 30p).

Kuvaaminen ilman huolta akun loppumisesta
Kytke AC-UD10-verkkolaite (myydään erikseen) 
videokameraan, kun siinä on akku.

Käyttöä koskevia huomautuksia

Videokameran käyttöä koskevia huomautuksia
	On suositeltavaa alustaa muistikortti videokameralla ennen 

ensimmäistä käyttökertaa.
	Tarkista muistikortin suunta. Jos työnnät muistikortin väkisin 

paikalleen väärin päin, musitikortti, muistikorttipaikka tai 
sisältödata voi vaurioitua.

	Kuvauksen sisällön menetyksestä ei makseta korvauksia, 
vaikka kuvaus tai toisto ei onnistuisikaan videokamerassa tai 
tallennusmediassa tms. olleen vian johdosta.

	Pitkään kestävän kuvauksen aikana videokameran lämpötila voi 
nousta niin paljon, että kuvaus pysähtyy automaattisesti. Jätä 
videokamera virta sammutettuna vähintään 10 minuutiksi, että 
sen sisäpuolinen lämpötila voi laskea turvalliselle tasolle.

	Korkeissa ympäristön lämpötiloissa videokameran lämpötila 
nousee nopeasti.

Osat ja säätimet

	START/STOP-painike
	POWER-painike
	Objektiivin suoja
	Suojan nauha
	Objektiivi
	Kuvausvalo
	Mikrofonit
	Kaiutin
	Suojan nauhan/hihnan silmukka
	Paristotilan kansi
	 (N-merkki)

NFC: Near Field Communication

	Kun videokameran lämpötila nousee, kuvanlaatu saattaa 
heikentyä. On suositeltavaa odottaa, että videokameran 
lämpötila laskee ennen kuvaamisen jatkamista.

	Videokameran pinta voi kuumentua. Tämä ei ole toimintahäiriö.
	Muilla laitteilla tallennetun sisällön toistoa tällä videokameralla 

ei taata.
	Käytä lähellä olevaa pistorasiaa AC-UD10-verkkolaitetta 

(myydään erikseen) käyttäessäsi. Irrota verkko/latauslaite 
pistorasiasta välittömästi, jos laitteessa esiintyy sen käytön 
aikana häiriöitä.

	MP4-videoita, jotka on tallennettu [Audio Format] -asetuksella 
[Linear PCM], ei voi toistaa joillakin laitteilla tai palveluilla, 
mukaan luettuina Blu-ray-soittimet (myös Sonyn tuotteet). 
Katso lisätietoja videokameran tukisivulta ennen käyttöä.

Tietoa ohjelmistosta
	Sisällönhalinta- ja muokkausohjelmiston voi ladata seuraavasta 

osoitteesta:  
www.sony.net/pm/mvr/

Langattomia verkkoja koskeva huomautus
	Sony ei kanna mitään vastuuta vahingoista tai tappioista, jotka 

voivat aiheutua videokameraan rekisteröidyn verkkoyhteyden 
luvattomasta käytöstä, jos videokamera häviää tai varastetaan.

Tekniset tiedot
Videoiden tallennusmuoto: Video: MPEG-4 AVC/H.264, Audio:
MPEG-4 Linear PCM 2ch, MPEG-4 AAC LC 2ch
Äänen tallennusmuoto: Linear PCM (WAV)
Käyttöjännite: tasavirta 3,6 V (akku) tasavirta 5 V 1 500 mA 

(Verkkolaite)
USB-lataus (multi/micro-USB-liitin): tasavirta 5 V 800 mA
Keskimääräinen virrankulutus: 2,1 W (kuvattaessa videoita 

oletusasetuksilla)
Ladattava akku NP-BX1: 

Suurin latausjännite: tasavirta 4,2 V  
Suurin latausvirta: 1,89 A

Lisää teknisiä tietoja on videokameran käyttöohjeen kohdassa 
"Tekniset tiedot".
Ulkonäköä ja teknisiä yksityiskohtia voidaan muuttaa ilman 
ennakkoilmoitusta.

Tavaramerkeistä
	"Memory Stick", " " ja "Memory Stick Micro" ovat Sony Corporationin 

tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä.
	microSDXC-logo on SD-3C, LLC:n tavaramerkki.
	Nimet HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia Interface ja HDMI-logo 

ovat HDMI Licensing LLC:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä 
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

	Mac, Mac OS ja App Store ovat Apple Inc:n rekisteröityjä tavaramerkkejä.
	Android ja Google Play ovat Google, Inc:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä 

tavaramerkkejä.
	 iOS on Cisco Systems, Inc:n ja/tai sen tytäryhtiöiden rekisteröity tavaramerkki tai 

tavaramerkki Yhdysvalloissa ja tietyissä muissa maissa.
	 iPhone on Apple Inc:n tavaramerkki tai rekisteröity tavaramerkki.
	Wi-Fi, Wi-Fi-logo, Wi-Fi PROTECTED SET-UP, Wi-Fi Direct, WPA ja WPA2 ovat Wi-Fi 

Alliancen rekisteröityjä tavaramerkkejä.
	N-merkki on NFC Forum, Inc:n tavaramerkki tai rekisteröity tavaramerkki 

Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

Kaikki muut tässä mainitut tuotenimet voivat olla niiden haltijoiden 
tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä. Tämän lisäksi symboleja ™ 
ja ® ei kirjoiteta esiin joka kerta tässä käsikirjassa.

VAROITUS
Tulipalon tai sähköiskun vaaran pienentämiseksi
1) älä altista laitetta sateelle tai kosteudelle.
2) älä laita nesteellä täytettyjä esineitä, kuten maljakoita, laitteen 
päälle.
Älä altista akkua liian suurelle kuumuudelle, kuten suoralle 
auringonpaisteelle, tulelle tai vastaavalle.

MUISTUTUS

Akku
Jos akkua käytetään väärin, se voi räjähtää, aiheuttaa tulipalon tai 
myös kemiallisia palovahinkoja.Ota seuraavat varotoimet huomioon.

	Älä pura akkua.
	Älä murskaa akkua tai kolhi sitä tai lyö sitä vasaralla tai pudota tai astu sen 

päälle.
	Tahattoman oikosulun estämiseksi älä päästä metalliesineitä kosketuksiin 

akun liitinten kanssa.
	Älä altista akkua korkeille, yli 60 °C:n lämpötiloille, kuten suoralle 

auringonvalolle tai jättämällä se suoraan auringonpaisteeseen 
pysäköityyn autoon.

	Älä polta tai hävitä tulessa.
	Älä käsittele paljain käsin vaurioituneita tai vuotavia litiumioniakkuja.
	Lataa akku käyttämällä ainoastaan alkuperäistä Sonyn akkulaturia tai 

akkujen lataamiseen tarkoitettua laitetta.
	Pidä akku pienten lasten ulottumattomissa.
	Pidä akku kuivana.
	Vaihda akku ainoastaan samanlaiseen tai -tyyppiseen, Sonyn 

suosittelemaan paristoon.
	Hävitä käytetyt akut välittömästi ohjeiden mukaisesti.

Liian suuri äänenpaine kuulokkeista saattaa aiheuttaa kuulovaurion.

USA:n ja Kanadan asiakkaat

LITIUMIONIAKKUJEN KIERRÄTYS
Litiumioniakut voi kierrättää.
Voit auttaa ympäristön säilyttämisessä elinkelpoisena 
palauttamalla käytetyt ladattavat akut niiden sinua 
lähimpänä sijaitsevaan keräys- ja kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ladattavien akkujen kierrätyksestä saa ilmaisnumerosta
1-800-822- 8837 tai käymällä kotisivulla http://www.call2recycle.org/

Muistutus: Älä käsittele paljain käsin vaurioituneita tai vuotavia 
litiumioniakkuja.

Akku
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 mukainen. Käyttö on 
seuraavien kahden ehdon alaista:
(1) Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä, ja (2) sen tulee 
sietää mitä tahansa häiriöitä, myös sellaisia, jotka voivat aiheuttaa 
toimintahäiriön.

CAN ICES-3 B/NMB-3 B

Tämä laite täyttää hallitsemattomalle ympäristölle asetetut FCC/
IC-säteilyrajat, ja se täyttää FCC:n radiotaajuuksisen (RF) altistuksen 
ohjeet IC:n radiotaajuuksisen (RF) altistumisohjeen OET65 ja RSS-102 
liitteen C rajat.
Tämä laite tuottaa erittäin vähän radiotaajuuksista energiaa, 
ja niiden on todettu olevan vaatimusten mukaiset ilman 
ominaisadsorptionopeuden (SAR) testausta.

Tärkeitä turvallisuustietoja
	Lue nämä ohjeet.
	Säilytä nämä ohjeet.
	Ota huomioon kaikki varoitukset.
	Noudata kaikkia ohjeita
	Älä käytä tätä laitetta lähellä vettä.
	Pyyhi laite puhtaaksi ainoastaan kuivalla liinalla.
	Älä tuki mitään tuuletusaukkoja.
	Asenna laite valmistajan ohjeiden mukaisesti.
	Älä asenna tätä laitetta lähelle mitään lämmönlähdettä, kuten 

lämpöpatterit, sähkökamiinat, uunit tai muut vastaavat laitteet (mukaan 
lukien vahvistimet), joka tuottaa lämpöä.

	Älä poista polaroidun tai maadoitetun pistokkeen turvatoimintoa sitä 
muuntamalla. Polaroidussa pistokkeessa on kaksi lehtikosketinta, 
joista toinen on toista leveämpi. Maadoittavassa pistokkeessa on kaksi 
lehtikosketinta ja kolmas maadoittava piikki. Leveässä lehtikoskettimessa 
tai kolmannessa piikissä on turvatoiminto. Ellei virtapistoke sovi 
pistorasiaan, pyydä sähkömiestä vaihtamaan vanhentunut pistorasia

	Suojaa virtajohto siten, ettei kukaan pysty kävelemään sen päältä tai ettei 
se jää puristuksiin erityisesti virtapistokkeiden tai laitteen virtaliitännän 
kohdalta.

	Käytä vain valmistajan suosittelemia lisälaitteita.

	Nestekidenäyttö
	  (Toisto)-painike
	 (kuuloke) -liitäntä
	CHG-valo (lataus)
	Multi/Micro-USB-liitin

Tukee Micro-USB-yhteensopivia laitteita.

	HDMI OUT -liitäntä
	LINE IN -liitäntä/  (mikrofoni) -liitäntä (PLUG IN 

POWER)
	Valintapainike
	Jalustaliitäntä
	Muistikorttitila
	Muistikortin lukuvalo

	Käytä tätä laitetta ainoastaan laitteen mukana 
myydyssä laitevaunussa tai -telineessä, jalustalla, 
seinätelineessä tai valmistajan suosittelemalla pöydällä. 
Jos laitevaunua käytetään, käytä sitä huolella vaunua ja 
laitetta siirrettäessä laitteen kaatumisen tai putoamisen 
aiheuttamien henkilövahinkojen ehkäisemiseksi.

	Irrota tämän laitteen virtajohto pistorasiasta salamoinnin ajaksi tai ellei 
sitä käytetä pitkään aikaan.

	Jätä kaikki huolto- ja korjaustyöt valtuutetun huoltohenkilökunnan 
tehtäväksi. Huoltoa tarvitaan silloin kun laite on jollakin tavalla 
vahingoittunut, esim. sen virtajohto tai -pistoke on vaurioitunut, nestettä 
on läikytetty tai esineitä on pudotettu sen päälle, laite on altistunut 
sateelle tai kosteudelle tai se ei toimi kunnolla tai se on pudotettu lattialle 
tms.

USA:n asiakkaat
UL on kansainvälisesti tunnustettu turvallisuusjärjestö.
Tuotteessa oleva UL-merkki merkitsee tuotteen olevan mukana UL:n 
listalla.

Jos tästä tuotteesta on jotakin kysyttävää, voit soittaa numeroon:
Sony Customer Information Center 1-800-222-SONY (7669).
Alla olevaa numeroa on tarkoitus käyttää ainoastaan FCC:hen 
liittyvissä asioissa.

Säädöstietoja

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Kauppanimi: SONY
Mallinro HDR-MV1
Vastuullinen osapuoli: Sony Electronics Inc.
Osoite: 16530 Via Esprillo, San Diego, CA 92127 U.S.A.
Puhelinnro: 858-942-2230

Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 mukainen. Sen käyttö on 
kahden seuraavan ehdon alaista: (1) Tämä laite ei saa aiheuttaa 
haitallisia häiriöitä, ja (2) sen tulee sietää mitä tahansa häiriöitä, 
myös sellaisia, jotka voivat aiheuttaa toimintavian.

Tätä laitetta ei saa sijoittaa paikkaan, jossa on jo jokin toinen antenni 
tai lähetin, eikä sitä saa käyttää tällaisissa paikoissa.

MUISTUTUS
Käyttäjää muistutetaan siitä, että kaikki muutokset tai muunnokset, 
joita ei ole suoraan hyväksytty näissä käyttöohjeissa, voivat mitätöidä 
käyttäjän oikeuden käyttää tätä laitetta.

Huomautus
Tämä laite on testattu, ja sen on todettu noudattavan FCC:n sääntöjen 
osassa 15 digitaalisille laitteille asetettuja, luokkaa B koskevia 
rajoituksia.
Nämä rajat on asetettu kohtuullisen suojan takaamiseksi haitallisia 
häiriöitä vastaan laitetta asuinhuoneistossa käytettäessä.
Tämä laite tuottaa, käyttää ja saattaa säteillä radiotaajuusenergiaa, ja 
ellei sitä asenneta ja käytetä näiden ohjeiden mukaisesti, se saattaa 
aiheuttaa haitallisia häiriöitä radiotaajuusliikenteeseen.
Ei kuitenkaan taata, ettei häiriöitä esiinny tietyssä asennuksessa. Jos 
tämä laite aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai tv-vastaanottoon, 
mikä voidaan todeta kytkemällä tämä laite päälle ja pois päältä 
vastaanottimen ollessa päällä, laitteen omistajaa suositellaan 
yrittämään häiriöiden poistamista yhdellä tai useammalla seuraavista 
toimenpiteistä:

— Suuntaa antenni uudelleen tai vaihda sen paikkaa.
— Siirrä laitetta etäämmälle radio- tai tv-vastaanottimesta.
— �Kytke tämän laitteen virtajohto pistorasiaan, joka on eri virtapiirissä 

kuin häirityn vastaanottimen pistorasia.
— �Kysy neuvoa laitteen myyneestä liikkeestä tai kokeneelta radio/

tv‑asentajalta.

Laitteen mukana toimitettua liitäntäjohtoa tulee käyttää, jotta 
voitaisiin noudattaa FCC:n sääntöjen digitaalisia laitteita koskevan 
osan 15 alakohtaa B.

Tämä laite noudattaa Industry Canadan lisenssivapaita RSS-normeja.
Sen käyttö on kahden seuraavan ehdon alaista: (1) Tämä laite ei saa 
aiheuttaa haitallisia häiriöitä, ja (2) sen tulee sietää mitä tahansa 
häiriöitä, myös sellaisia, jotka voivat aiheuttaa laitteen toimintavian.

EUROOPAN ASIAKKAAT

Sony Corporation ilmoittaa täten, että tämä HRD-MV1 Digitaalinen 
HD-videokamera vastaa direktiivin 1999/5/EY olennaisia vaatimuksia 
ja muita asiaankuuluvia määräyksiä. Lue lisätietoja osoitteesta:
http://www.compliance.sony.de/

Huomautus asiakkaille, jotka asuvat EU-direktiivejä soveltavissa 
maissa
Valmistaja: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japani
EU-tuotevaatimusten mukaisuus: Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Saksa

Tämä laite on testattu ja sen on todettu noudattavan 
EMC‑asetuksessa asetettuja, 3:a metriä lyhyempien liitäntäjohtojen 
käyttöä koskevia rajoja.

Määrättyjä taajuuksia sisältävät sähkömagneettiset kentät saattavat 
vaikuttaa tämän laitteen kuvaan ja ääneen.

Huomautus
Jos staattinen sähkö tai sähkömagneettiset häiriöt aiheuttavat 
datansiirron keskeytymisen, käynnistä sovellusohjelma uudelleen tai 
irrota ja kytke uudelleen paikalleen videokameran tietoliikennejohto 
(USB jne.).

Sähkö- ja elektroniikkaromun hävittäminen 
(sovellettavissa Euroopan unionissa 
ja muissa erillisiä keräysjärjestelmiä 
käyttävissä Euroopan maissa)

Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkki tarkoittaa, ettei 
tätä tuotetta saa käsitellä talousjätteiden tapaan.
Se tulee sen sijaan jättää sopivaan sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 
kierrätyspisteeseen.
Varmistamalla tämän laitteen oikean hävityksen autat ehkäisemään 
mahdollisia haittoja ympäristölle ja ihmisten terveydelle, jotka 
muuten voisivat aiheutua tämän laitteen väärästä käsittelystä. 
Materiaalien kierrätys auttaa säästämään luonnonvaroja. Lisätietoja 
tämän laitteen kierrätyksestä saa kunnalta, jätehuoltotaholta tai 
kaupasta, josta ostit laitteen.

Käytettyjen paristojen hävittäminen 
(sovellettavissa Euroopan unionissa 
ja muissa erillisiä keräysjärjestelmiä 
käyttävissä Euroopan maissa)

Tämä akussa tai pakkauksessa oleva merkki tarkoittaa, ettei tämän 
tuotteen mukana toimitettua akkua saa käsitellä talousjätteiden 
tapaan.
Joissakin akuissa tai paristoissa tätä symbolia käytetään yhdessä 
kemiallisen symbolin kanssa. Elohopean (Hg) tai lyijyn kemiallinen 
symboli (Pb) lisätään, jos akussa on enemmän kuin 0,0005% 
elohopeaa tai enemmän kuin 0,004% lyijyä.
Varmistamalla, että nämä paristot hävitetään oikein, autat 
estämään siitä mahdollisesti ympäristölle ja ihmisten terveydelle 
aiheutuvat haitalliset seuraukset, jotka muuten olisivat seurauksena 
tämän pariston epäasiallisesta hävittämistavasta. Materiaalien 
kierrättäminen säästää luonnonvaroja.
Silloin kun käytetään tuotteita, jotka turva- tai tietoturvasyiden takia 
vaativat jatkuvan yhteyden sisäänrakennettuun paristoon, tämä 
paristo tulee vaihdattaa ainoastaan valtuutetulla henkilökunnalla.
Pariston oikean käsittelyn varmistamiseksi jätä tuote sen 
käyttöajan loputtua sopivaan elektroniikka- ja sähkötuotteiden 
kierrätyslaitokseen.
Kaikkien muiden paristojen käytöstä on lisäohjeita kappaleessa, 
jossa kuvataan pariston (akun) irrottaminen tuotteesta turvallisesti. 
Luovuta paristo loppuun kuluneiden paristojen kierrätyspisteeseen.
Lisätietoja tämän tuotteen tai akun kierrättämisestä saa vastaavalta 
paikalliselta viranomaiselta, kotitalousjätteidenne noutamisesta 
vastaavalta yritykseltä tai tuotteen ostopaikasta.

Singaporen asiakkaat


